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See the notice on TED website

407800-2026 - Competition
Slovakia – Construction work for water and sewage pipelines – Horná Streda – vodovod, stoková 
sieť a čistiareň odpadových vôd
OJ S 113/2026 15/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Obec Horná Streda
Email: info@mpprofit.sk
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Horná Streda – vodovod, stoková sieť a čistiareň odpadových vôd
Description: Predmetom zákazky je realizácia stavebných prác na výstavbe vodárenských a 
kanalizačných infraštruktúr v obci Horná Streda, katastrálne územie obce Horná Streda, okres 
Nové Mesto nad Váhom. Zákazka pozostáva z troch vzájomne previazaných stavieb: 1. Horná 
Streda – vodovod vrátane vodovodnej vetvy „A" – výstavba verejnej rozvodnej vodovodnej 
siete v obci. Stavba bude realizovaná na základe právoplatného vodoprávneho povolenia 
vydaného Okresným úradom Nové Mesto nad Váhom, odbor starostlivosti o životné 
prostredie, č. j. OU-NM-OSZP-2016/010154-3/HD1, v znení neskorších zmien. Vodovodná 
vetva „A" bude realizovaná na základe právoplatného vodoprávneho povolenia č. j. OU-NM-
OSZP-2020/005331-03/HD1, v znení neskorších zmien. 2. Horná Streda – stoková sieť – 
výstavba verejnej splaškovej kanalizácie v obci vrátane čerpacích staníc a výtlačných potrubí. 
Stavba bude realizovaná na základe právoplatného vodoprávneho povolenia vydaného 
Okresným úradom Nové Mesto nad Váhom, odbor starostlivosti o životné prostredie, č. j. OU-
NM-OSZP-2016/010155-3/HD1, v znení neskorších zmien. 3. Horná Streda – čistiareň 
odpadových vôd – výstavba mechanicko-biologickej čistiarne odpadových vôd vrátane 
všetkých technologických súborov a súvisiacich objektov. Stavba bude realizovaná na základe 
právoplatného vodoprávneho povolenia vydaného Okresným úradom Nové Mesto nad 
Váhom, odbor starostlivosti o životné prostredie, č. j. OU-NM-OSZP-2016/010155-3/HD1, v 
znení neskorších zmien. Zákazka je z dôvodu viaczdrojového financovania členená na tri 
Etapy podľa zmluvy o dielo. Podrobný opis predmetu vrátane projektovej dokumentácie, 
výkazu výmer a zoznamu právoplatných povolení je uvedený v Podkladovej dokumentácii. 
Podrobné vymedzenie predmetu zákazky je uvedené v súťažných podkladoch a ich prílohách.
Procedure identifier: d8f56559-bc1d-49ea-898b-65c3def609b0
Internal identifier: HS_06/2026_KAN
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45231300 Construction work for water and sewage pipelines
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Additional classification (cpv): 45232150 Works related to water-distribution pipelines, 
45232410 Sewerage work, 45252100 Sewage-treatment plant construction work, 45232420 
Sewage work, 45332000 Plumbing and drain-laying work

2.1.2.  Place of performance
Town: Horná Streda
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia
Additional information: Obec Horná Streda, katastrálne územie Horná Streda, okres Nové 
Mesto nad Váhom, Trenčiansky samosprávny kraj, Slovenská republika.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 16 306 678,13 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: - Celá komunikácia vo verejnom obstarávaní medzi verejným 
obstarávateľom a záujemcami/ uchádzačmi sa bude uskutočňovať prostredníctvom 
elektronického Informačného systému pre elektronické verejné obstarávanie (IS EVO), 
ktorého správcom je Úrad vlády Slovenskej republiky (ďalej len Úrad vlády SR) s využitím 
všetkých jeho funkcionalít. - IS EVO je dostupný bezplatne na adrese:  - V www.isepvo.sk.
prípade potreby môžu záujemcovia/uchádzači požiadať o technickú pomoc pri používaní IS 
EVO na e-mailovej adrese helpdesku:  alebo telefonicky na čísle: + eplatforma@vlada.gov.sk
421 2 209 25 100. - Verejný obstarávateľ vyžaduje viazanosť ponúk zabezpečiť zábezpekou. 
Lehota viazanosti ponúk je do 31. 03. 2027. Údaj o lehote viazanosti ponúk vyjadrený v 
mesiacoch v príslušnom poli tohto oznámenia je uvedený z dôvodu technického nastavenia 
formulára; rozhodujúci je dátum 31. 03. 2027 uvedený v tomto oznámení a v súťažných 
podkladoch; bližšie informácie o zábezpeke sú uvedené v súťažných podkladoch. - Predmetné 
verejné obstarávanie je vzhľadom na podmienky účasti, technické špecifikácie, kritériá na 
vyhodnotenie ponúk alebo podmienky plnenia zmluvy zeleným obstarávaním. - Predmetné 
verejné obstarávanie nie je vzhľadom na podmienky účasti, technické špecifikácie, kritériá na 
vyhodnotenie ponúk alebo podmienky plnenia zmluvy obstarávaním inovácií ani zameraným 
na sociálne aspekty. - Elektronickými platbami sa rozumie bankový prevod cez 
internetbanking.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Grounds relating to criminal convictions: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
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republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Grounds relating to the situation of the economic operator: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Purely national exclusion grounds: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Grounds relating to insolvency, conflicts of interests or professional misconduct: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
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hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Money laundering or terrorist financing: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation in a criminal organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Business activities are suspended: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankruptcy: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Arrangement with creditors: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
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Insolvency: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Assets being administered by liquidator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Breaching of obligations in the fields of social law: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
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Grave professional misconduct: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol 
informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú 
skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, 
- pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať 
dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Lack of reliability to exclude risks to the security of the country: Ak ide o zákazku v oblasti 
obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má preukázateľné informácie 
alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je 
natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou bezpečnostných záujmov 
Slovenskej republiky.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Horná Streda – vodovod, stoková sieť a čistiareň odpadových vôd
Description: Predmetom zákazky je realizácia stavebných prác na výstavbe vodárenských a 
kanalizačných infraštruktúr v obci Horná Streda, katastrálne územie obce Horná Streda, okres 
Nové Mesto nad Váhom. Zákazka pozostáva z troch vzájomne previazaných stavieb: 1. Horná 
Streda – vodovod vrátane vodovodnej vetvy „A" – výstavba verejnej rozvodnej vodovodnej 
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siete v obci. Stavba bude realizovaná na základe právoplatného vodoprávneho povolenia 
vydaného Okresným úradom Nové Mesto nad Váhom, odbor starostlivosti o životné 
prostredie, č. j. OU-NM-OSZP-2016/010154-3/HD1, v znení neskorších zmien. Vodovodná 
vetva „A" bude realizovaná na základe právoplatného vodoprávneho povolenia č. j. OU-NM-
OSZP-2020/005331-03/HD1, v znení neskorších zmien. 2. Horná Streda – stoková sieť – 
výstavba verejnej splaškovej kanalizácie v obci vrátane čerpacích staníc a výtlačných potrubí. 
Stavba bude realizovaná na základe právoplatného vodoprávneho povolenia vydaného 
Okresným úradom Nové Mesto nad Váhom, odbor starostlivosti o životné prostredie, č. j. OU-
NM-OSZP-2016/010155-3/HD1, v znení neskorších zmien. 3. Horná Streda – čistiareň 
odpadových vôd – výstavba mechanicko-biologickej čistiarne odpadových vôd vrátane 
všetkých technologických súborov a súvisiacich objektov. Stavba bude realizovaná na základe 
právoplatného vodoprávneho povolenia vydaného Okresným úradom Nové Mesto nad 
Váhom, odbor starostlivosti o životné prostredie, č. j. OU-NM-OSZP-2016/010155-3/HD1, v 
znení neskorších zmien. Zákazka je z dôvodu viaczdrojového financovania členená na tri 
Etapy podľa zmluvy o dielo. Podrobný opis predmetu vrátane projektovej dokumentácie, 
výkazu výmer a zoznamu právoplatných povolení je uvedený v Podkladovej dokumentácii. 
Podrobné vymedzenie predmetu zákazky je uvedené v súťažných podkladoch a ich prílohách.
Internal identifier: HS_06/2026_KAN

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45231300 Construction work for water and sewage pipelines
Additional classification (cpv): 45232150 Works related to water-distribution pipelines, 
45232410 Sewerage work, 45252100 Sewage-treatment plant construction work, 45232420 
Sewage work, 45332000 Plumbing and drain-laying work
Options: 
Description of the options: Opčné právo verejného obstarávateľa 1. Zmluva o dielo sa 
uzatvára na maximálny rozsah Diela, ktoré sa člení na Etapu 1, Etapu 2 a Etapu 3 (čl. 6.1 až 
6.4 zmluvy o dielo). Verejný obstarávateľ vystupuje v zmluve o dielo ako Objednávateľ. 
Zhotoviteľ nemá právo začať práce na konkrétnej Etape a verejný obstarávateľ nemá 
povinnosť uhradiť cenu tejto Etapy, pokiaľ verejný obstarávateľ nevystaví a zhotoviteľovi 
nedoručí Písomnú výzvu na plnenie (čl. 6.6 zmluvy o dielo). 2. Verejný obstarávateľ je 
oprávnený, nie povinný, vystaviť Písomnú výzvu na plnenie pre Etapu 1, Etapu 2 alebo Etapu 
3. Písomná výzva na plnenie predstavuje uplatnenie opčného práva verejného obstarávateľa v 
rozsahu predvídanom týmito súťažnými podkladmi (čl. 6.7 zmluvy o dielo) a jej uplatnenie za 
podmienok zmluvy sa nepovažuje za zmenu zmluvy ani za zadanie novej zákazky (čl. 2.9 
zmluvy o dielo); ide o podmienky úpravy záväzku predvídané v pôvodnej zmluve v zmysle § 
18 ods. 1 písm. a) ZVO. 3. Podmienky uplatnenia opčného práva, vrátane kaskádovej 
podmienenosti Etáp (čl. 6.13), náležitostí a možného čiastočného rozsahu Písomnej výzvy na 
plnenie (čl. 6.8 a 6.15), lehôt, po uplynutí ktorých Neobjednaná Etapa zaniká (čl. 7.6), 
dôsledkov nezískania financovania (čl. 7.3 až 7.5 a 7.7) a pravidiel určenia ceny Objednanej 
Etapy vrátane indexácie (čl. 8.6a a 8.6b), sú uvedené v zmluve o dielo, ktorá tvorí súčasť 
týchto súťažných podkladov. Záväzné priradenie stavebných objektov, prevádzkových 
súborov, vetiev, stôk, výtlakov a čerpacích staníc k jednotlivým Etapám určuje Príloha č. 5 
zmluvy o dielo.

5.1.2.  Place of performance
Town: Horná Streda
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia
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Additional information: Obec Horná Streda, katastrálne územie Horná Streda, okres Nové 
Mesto nad Váhom, Trenčiansky samosprávny kraj, Slovenská republika.

5.1.3.  Estimated duration
Duration end date: 31/12/2030
Other duration: Unknown

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 16 306 678,13 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
Identifier of EU funds: Programu Slovensko
Further details of EU funds: Predmet zákazky bude financovaný z viacerých zdrojov, a to z 
vlastných finančných prostriedkov verejného obstarávateľa zabezpečených úverom, z 
finančných prostriedkov Programu Slovensko a zo zdrojov Slovenskej republiky. 1. Verejný 
obstarávateľ zároveň požiadal o poskytnutie dotácie z Environmentálneho fondu. V čase 
vyhlásenia tohto verejného obstarávania nebolo rozhodnutie o schválení alebo neschválení 
tejto žiadosti ešte vydané. Prípadné finančné prostriedky z Environmentálneho fondu budú po 
ich pridelení zapracované do zmluvy o dielo ako samostatný zdroj financovania v súlade s 
článkom 7 zmluvy. Zhotoviteľ berie na vedomie, že realizácia diela a povinnosť riadneho 
plnenia zmluvy nie sú podmienené schválením dotácie z Environmentálneho fondu. 2. Dielo 
sa pre účely fakturácie, kontroly a preukazovania oprávnenosti výdavkov vedie oddelene 
podľa jednotlivých zdrojov financovania. Pracovné označenia „Envirofond 1" a „Envirofond 2", 
ktoré sa vyskytujú v projektovej a rozpočtovej dokumentácii, nie sú samostatnými zdrojmi 
financovania — ide výlučne o technické identifikátory rozpočtových častí diela. Priradenie 
každej rozpočtovej časti ku konkrétnemu zdroju financovania je uvedené v Prílohe č. 5 zmluvy 
o dielo.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Opis strategického verejného obstarávania: Predmetné verejné obstarávanie je 
zamerané na zníženie environmentálnych vplyvov obstarávania, pričom tieto aspekty boli 
použité v podmienkach účasti, konkrétne ako podmienka účasti týkajúca sa technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa ustanovenia § 34ods. 1 písm. h) ZVO v 
nadväznosti na ustanovenie § 36 ZVO - registrácia v schéme EMAS v oblasti predmetu 
zákazky (inžinierske stavby) alebo ekvivalentný doklad. Bližšie informácie sú uvedené v 
Súťažných podkladoch.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
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Type: Price
Name: Celková cena stavebných prác v EUR s DPH
Description: Celková cena stavebných prác, ktorú uskutoční uchádzač na základe plnenia 
predmetu zákazky v rozsahu, vyhotovení, technickej špecifikácií a parametroch v súlade s 
projektovou dokumentáciou, opisom predmetu zákazky uvedeným v časti B.1 a B.2 spôsob 
určenia ceny týchto súťažných podkladov (ďalej len ,,SP“) a ktorá zahŕňa všetky náklady 
súvisiace s plnením predmetu zákazky na mieste vykonania prác. Celková cena je vypočítaná 
a vyjadrená v EUR s DPH, formou ocenenia výkazu výmer, ktorý tvorí prílohu súťažných 
podkladov. Uchádzač uvedie jednotkové ceny v Prílohe č. 2 Výkaz výmer týchto SP. Cena za 
vykonanie diela bude uvedená v Prílohe č. 4 Návrh na plnenie kritérií.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/559546
Ad hoc communication channel: 
Name: IS EVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/559546
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Deadline for receipt of tenders: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 9 Months
Information about public opening: 
Opening date: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Otváranie ponúk bude prebiehať on-line sprístupnením.
Additional information: Otváranie ponúk je verejné a obstarávateľ je povinný umožniť účasť na 
otváraní ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk, 
otváranie ponúk bude prebiehať on-line sprístupnením (tzn. že ponuky v rozsahu 
poskytovaných informácií budú elektronicky sprístupnené uchádzačom v momente ich 
otvorenia)
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559546
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/559546
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/559546
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/559546
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Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Internet address: www.uvo.gov.sk
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Obec Horná Streda
Registration number: 00311553
Registration number: 2021091468
Postal address: Horná Streda 407
Town: Horná Streda
Postcode: 91624
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia
Email: info@mpprofit.sk
Telephone: +421424443891
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/4652
Roles of this organisation: 
Buyer

Notice information

Notice identifier/version: f2a19db2-3463-4bef-b895-9c6bb6b53899  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
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Notice dispatch date: 12/06/2026 12:23:49 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 407800-2026
OJ S issue number: 113/2026
Publication date: 15/06/2026
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